A szivárvány
A színpad sötét, a nézötér is. Messziröl mennydörgés hallatszik, villámlás, esö. Sötét alakok mennek át a színpadon, összehúzódva.

Hang: Vannak napok, amelyeken mindent ellep a sötétség, amelyeken  ijesztö és nyomasztó súlyként 

érezzük az életünket. Amelyeken rettenetes dörgések visszhangzanak nem csaka házfalak között, 

hanem a lelkünkben is.. Riadtan bújunk össze, vagy kuporgunk magányos szobánkban, miközben a 

hideg esö veri a Földet, mint ostor a gályarabot.

Az elsö elcsendesedik és hatalmas napkorongot emelnek lassan föl. Egyre világosabb lesz, már majdnem vakít.

Hang: De vannak napok, amelyeken végigsuhannak a Nap sugarai a Földön, a legsötétebb odúba is 

bebújnak és végigsimítanak a világon, mint szeretö kezek. Kicsalogatják a madarakból az éneket,

és a szánk mosolyra görböl.

Gyerekek futnak be, vidáman ugrándoznak. Megint egy kicsit sötétebb lesz.

Hang: De akármilyen ilyesztö is a sötét napok feketesége, és akármilyen gyönyörü a szép napok varázsa,



Csak ha mind a két hangulat összekeveredik, ha összefolyik a meleg a hideggel, ha megbarátkozik a



sötétség a világossággal és ha találkozik a napsütés az esövel, csak akkor történik meg a csoda.

Két gyerek jön kékbe öltözve, felállítanak egy kék ívet.

1.Olvasó: Mi a csuda történik itt? Mintha egy távoli hegylánc halványkék vonalait látnám? De sokkal 

közelebbinek tüni, és mégis olyan távoli.

2.Olvasó: Egy óriási hullámnak látszik, melyet az óceánok légzése indított messzi útra.

1.Olvasó: Talán maga az égbolt tükrözödik, mint egy óriási kék ív  a láthatáron.

1.Olvasó: Minden esetre a szabadságot, a végtelenséget jelképezi ez a kék szín.

Két gyerek jön most zöldbe öltözve, zöld ívvel

1.Olvasó: Nézd csak a kék mellett megjelenik a zöld. Eleinte csak halványan, de egyre erösebb lesz.

2.olvasó: Olyan a színe, mint a tavasszal kihajtó friss levelek, melyek a téli álom dermedtségét lerázzák,



   és friss életet hoznak a határba.

1.olv.:
   A nyugtató hatás, ami ebböl a zöld színböl árad, ez a természet, az élet színe.

2. olv.:
   És ne feljtsük el: a reménységé is.

Két újabb gyerek sárgában, sárga ívet felállítják

1. olv. : A sárga a nap színe, mely meleget ad és fényével elárasztja a Földet.

2. olv :  A napraforgó sárga szirmai mindíg a Nap felé fordulnak. Keresik világosságát, fényét, melegét.
1. olv :  Napsugár nélkül nem lehetne élet a Földön.

2. olv :  A gyertya lángja is sárga.. Apró fénye reménységet ad a hideg téli idöszakban.

Két újabb gyerek jön pirosban, piros ívet felállítanak, közben egész világos lesz.

1.olv.:
  A piros a vér színe, mely bennünk folyik és az életünket jelenti.

2.olv.:
  reggelente és esténként megcsodáljuk a pirossá vállt ég alját. Így köszönt ránk a Nap és így 

  búcsúzik nyugvása idején.
1.olv.:
  A piros a szeretet színe, a bátorságé, a hösöké. A szeretet összeköti az embereket és mindenkinek


  szüksége van rá.

2.olv.:   Jézus annyira szerette az embereket, hogy emberré lett és életét adta érettünk. Nincs ennél nagyobb 



 szeretet.

Hang:  Az esö és napsütés találkozásából gyönyörü szép szivárvány keletkezett, mely hidat képez az 

Emberek között, akár a szeretet.
A szivárvány nál mindenki összölelkezik
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